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Noël des enfants qui n'ont plus de maisons  [n.l  de.  z.f  ki  no  ply  d  m.zo] 
(Christmas of the homeless children) 
 
Text by Claude Debussy (1862-1918)  
Set by Claude Debussy (1862-1918)  
 
Nous n'avons plus de maisons! 
[nu na.vo ply d m.so] 
We not-have anymore the houses! 
(Our houses are gone!) 
 
Les ennemis |ont tout pris, 
[le. ze.n.mi o tu pi] 
The enemy has everything taken 
(The enemy has taken everything) 
 
Jusqu'à notre petit lit! 
Ils ont brûlé l'école et notre maître aussi. 
Ils ont brûlé l'église et monsieur Jésus-Christ! 
Et le vieux pauvre qui n'a pas pu s'en aller! 
 
Nous n'avons plus de maisons! etc. 
 
Bien sûr! papa est à la guerre, 
Pauvre maman |est morte 
Avant d'avoir vu tout ça. … 
 
 
 
 

The entire text to this work with the complete  
IPA transcription and literal translation is available for download. 

 
 

Thank you!  
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